
Az EK-Szerződés 87. és 88. cikkében foglalt rendelkezések keretén belül az állami támogatások
engedélyezése

Olyan esetek, amelyekkel kapcsolatban a Bizottság nem emel kifogást

(2006/C 123/06)

A határozathozatal időpontja: 2006.2.3.

Tagállam: Olaszország (Campania)

Támogatás száma: N 445/2004

Megnevezése: Intézkedések a természeti katasztrófák által
sújtott mezőgazdasági övezetekben (2004. július 25-i jégeső
Campania tartomány Benevento megyéjének öt településén)

Célkitűzés: A mezőgazdasági termelésben a kedvezőtlen időjá-
rási viszonyok miatt bekövetkezett károk kompenzációja

Jogalap: Decreto legislativo n. 102/2004

Költségvetés: Hivatkozással az NN 54/A/04 sz.jóváhagyott
támogatási rendszerre

Támogatás intenzitása vagy összege: A károk 100 %-áig

Időtartam: Egy, a Bizottság által jóváhagyott támogatási rend-
szer alkalmazására vonatkozó intézkedés

Egyéb információ: Az NN 54/A/2004 állami támogatási
dokumentáció (a 2005. június 7-i C(2005)1622 végleges
jelzésű bizottsági levél) keretében a Bizottság által elfogadott
rendszer alkalmazására vonatkozó intézkedés

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja: 2006.1.12.

Tagállam: Belgium

Támogatás száma: N 547/2005

Megnevezés: Madárinfluenzáért járó kártalanítás

Célkitűzés: A program célja, hogy részben kártalanítsa azon
tojástermelőket, akiket a keltetőtojás exporttilalma vagy a
2003-as belgiumi madárinfluenza miatt létesített védőkörzetek
miatt veszteség ért

Jogalap:
– Wet van 23 maart 1998 betreffende de oprichting van een

begrotingsfonds voor de gezondheid en de kwaliteit van de
dieren en de dierlijke producten. — Loi du 23 mars 1998
relative à la création d'un Fonds budgétaire pour la santé et
la qualité des animaux et des produits animaux;

– Koninklijk besluit van 28 november 1994 houdende maatre-
gelen van de diergeneeskundige politie betreffende de aviaire
influenza en de ziekte van Newcastle — Arrêté royal du 28
novembre 1994 portant des mesures de police sanitaire rela-
tives à l'influenza aviaire et à la maladie de Newcastle;

– Ministerieel besluit van 26 maart 2003 houdende tijdelijke
maatregelen ter bestrijding van aviaire influenza. — Arrêté
ministériel du 26 mars 2003 portant des mesures tempo-
raires de lutte contre l'influenza aviaire

Költségvetés: A kiadás legfeljebb 700 000 EUR

Támogatás intenzitása vagy összege: Az elszenvedett anyagi
kár 90 %-a

Időtartam: A támogatási rendszer a 2003-as belgiumi madár-
influenza-járvány kitöréséhez kapcsolódik. A mozgást korlátozó
intézkedések 2003. április 16-tól 2003. június 5-ig voltak
érvényben. Ez a támogatási rendszer időtartama is

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja: 2006.3.16.

Tagállam: Németország

Támogatás száma: N 567/05

Megnevezése: A Florapharm Pflanzliche Naturprodukte
GmbH-nak nyújtott beruházási támogatás

Célkitűzés: A teagyártásban és a piaci értékesítésében aktív
vállalkozásnak nyújtott beruházási támogatás

Jogalap: Richtlinie zur Durchführung der bayerischen regio-
nalen Förderungsprogramme für die gewerbliche Wirtschaft

Költségvetés: 449 000 EUR

Támogatás intenzitása vagy összege: 14,98 %

Időtartam: Egyszeri intézkedés

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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